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Perle preziose e brevi dalla Torà del grande kabalista italiano

Rabbi Shimshon Chaim bar Nachman Michael Nachmani zy”a.

Visse circa 300 anni fa in Italia, e promise, che lo studio dei suoi sefarìm 

avrebbe reso meritevoli di yeshuòt e niflaòt, per avere figli, salute e parnassà

בסייעתא דשמיא

Che cosa voleva dimostrare Korach dalle 
mitzvot di Tzitzit e Mezuzà 

אֱלִיאָב  נֵי  בְּ וַאֲבִירָם  וְדָתָן  לֵוִי  ן  בֶּ קְהָת  ן  בֶּ יִצְהָר  ן  בֶּ קֹרַח  ח  קַּ וַיִּ
רָאֵל  נֵי יִשְׂ ים מִבְּ ה וַאֲנָשִׁ קֻמוּ לִפְנֵי מֹשֶׁ נֵי רְאוּבֵן. וַיָּ לֶת בְּ ן פֶּ וְאוֹן בֶּ
הֲלוּ  קָּ וַיִּ ם.  שֵׁ י  אַנְשֵׁ מוֹעֵד  קְרִאֵי  עֵדָה  יאֵי  נְשִׂ וּמָאתָיִם  ים  ִ חֲמִשּׁ
ם  לָּ כֻּ הָעֵדָה  כָל  י  כִּ לָכֶם  רַב  אֲלֵהֶם  אמְרוּ  וַיֹּ אַהֲרֹן  וְעַל  ה  מֹשֶׁ עַל 
)טז  ה'.  קְהַל  עַל  אוּ  תְנַשְּׂ תִּ וּמַדּוּעַ  ה'  וּבְתוֹכָם  ים  קְדֹשִׁ

א-ג(:
.Korach figlio di Yitzhar figlio di Kehat figlio di Levi si 
separò, con Datan e Aviram, figli di Eliav, e Ohn figio 
di Pelet, figli di Reuven. Si ribellarono contro Moshe… 
Si raggrupparono contro Moshe ed Aharon…

Rashi spiega che cosa fu che infastidì Korach e che infine 
lo spinse a ribellarsi contro Moshe, dicendo quanto segue. 
Che cosa fu che vide Korach, che lo portò alla disputa con 
Moshe? Era geloso della posizione principesca di Elitzafan 
figlio di Uzziel; perché Moshe l’aveva nominato come 
principe regnante sui figli di Kehat, per parola di Hashem. 
Korach disse: mio padre, Yitzhar, era uno di quattro fratelli, 
come è detto, ‘I figli di Kehat; Amram, Yitzhar, Chevron 
e Uzziel’. I due figli di Amram [primogeniti di Kehat] 
assunsero grandezza; Moshe è il re e Aharon è il Sommo 
Sacerdote. Chi è adatto a ricoprire la carica successiva in 
linea di grandezza, cioè quella di essere principe regnante sui 
discendenti di Kehat? Non sono forse io, il figlio di Yitzhar 
[il secondogenito di Kehat]? Eppure Moshe nominò il figlio 
di Uzziel [il più giovane figlio di Kehat] come principe. 
Ecco, io contesterò contro la sua decisione e renderò nulle 
le sue parole. 

Rashi continua e racconta come Korach si avvicinò a 
Moshe quando si ribellò contro di lui. Che cosa fece Korach? 
Radunò duecentocinquanta capi dei tribunali… e li vestì 
con mantelli fatti interamente di lana blu. Vennero e si 
presentarono di fronte a Moshe, e gli dissero, “Un mantello 
che è fatto interamente di lana blu, ha l’obbligo di avere gli 
tzitzit [il filo di lana blu che uno è obbligato a mettere sugli 
tzitzit], oppure è esente dall’obbligo?” Moshe disse loro, “Ha 
l’obbligo”. Iniziarono a ridere di lui, e dissero, “È possibile? 
Per un mantello fatto di qualsiasi altra stoffa, un solo filo di 
lana blu rende esente dall’obbligo l’intero mantello. Questo 
mantello invece, che è fatto interamente di lana blu, non 
dovrebbe essere esente?”

Il Midrash )תנחומא אות א'( ci racconta di un’altra domanda ipotetica che 
Korach pose a Moshe. In una casa che è piena di libri di scritture sacre, si 
è obbligati ad avere una Mezuzà [che ha solo due passaggi dalle scritture], 
o si è esenti? Moshe disse loro, “Si è obbligati”. Iniziarono a ridere, “È 
mai possibile? Due passaggi che sono scritti sulla Mezuzà esentano la 
casa. Questa casa, che racchiude in se tutti e duecentosettantacique 
passaggi della Torà, non dovrebbe essere esentata?”

Il Midrash conclude come segue, Korach quindi disse, “Queste sono 
cose su cui non hai ricevuto comandamenti, ma piuttosto te le stai 
inventando dal tuo stesso cuore”. 

Dobbiamo capire il fondamento logico di Korach nel presentare queste 
due domande astratte a Moshe, quando ciò che veramente lo 
turbava era il fatto che Moshe avesse nominato il suo cugino 
minore, Elitzafan, come principe della famiglia estesa di Kehat. 

•  •  •
Quando la Torà ci ha comandato di mettere un filo di lana 

blu negli tzitzit, ci dice come segue. ונתנו על ציצית הכנף פתיל 

 תכלת: והיה לכם לציצת וראיתם אתו וזכרתם את כל מצות ה׳ ועשיתם אותם

 E metteranno sugli tzitzit di ogni - וכו׳ )במדבר ט"ו ל“ח-ל"ט(
angolo un filo di lana blu. Costituirà degli tzitzit per te, 
così che potrai vederli e ricordarti di tutti i comandamenti 
di Hashem e metterli in pratica… Questo Passuk allude 
chiaramente al fatto che la ragione per cui Hashem ci ha 
comandato di inserire il filo di lana blu, è per farci ‘ricordare 
tutti i comandamenti di Hashem e metterli in pratica’.

Quando la Torà ci ha comandato la Mitzvà della Mezuzà, 
lo dice come segue. וכתבתם על מזוזות ביתך ובשעריך: למען ירבו 

 E le scriverai sugli stipiti - ימיכם וימי בניכם וכו׳ )דברים י"א כ‘-כ"א(
della tua casa e sulle tue porte. Per prolungare i tuoi giorni 
e i giorni dei tuoi figli… Questo Passuk allude al fatto che 
Hashem ci ha comandato di affiggere la Mezuzà sullo stipite 
delle nostre porte, per proteggere noi e i nostri figli, ed evitare 
che qualsiasi danno o male ci possa colpire. 

•  •  •
Korach pensò che quando Hashem ci comandò di mettere 

un filo di lana blu negli tzitzit, l’intenzione era che uno dovesse 
mettere almeno un filo di lana blu, ma che se uno mettesse 
più lana blu, sarebbe stato ancora meglio. Il motivo di questo 
ragionamento era; dal momento che la lana blu è lì per aiutarci 
a ‘ricordare tutti i comandamenti di Hashem’, ha solo senso 
che più lana blu si mette negli tzitzit, più ci può ricordare, e 
quindi più adempie alla Mitzvà. Similmente, Korach pensò 
che quando Hashem ci comandò di affiggere una Mezuzà - che 
consiste unicamente di due passaggi delle scritture - sugli stipiti 
delle nostre porte per proteggerci, quanta più protezione ci 
sarebbe, e quindi adempimento della Mitzvà, se mettessimo 
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 הוצאת הגליון 
והפצתו לזכות

לעילוי נשמת

 האשה החשובה מרת 

 רבקה בתיה 
פרענקל בת מוה"ר 

אביגדור ע"ה 
נפטרה ביום ב' תמוז תשע"ח

 הוקדש על ידי חתנה ובתה 
 הרבני מוה"ר זלמן לייב 

 וזוגתו עטיל ברכה ווייס הי"ו 
להצלחה גדולה בכל העניינים

••
רבי עקיבא ב"ר אליהו 

הכהן ז"ל 
נלב"ע כ"ט סיון תשנ"ח

••
רבי דוד בן גרסיה ז"ל

נלב"ע כ"ג כסלו

••
רבי יהושע בן מרים ז"ל 

נלב"ע ה' סיון תשפ"א

••
 התינוק אליהו 

בן ראובן ז"ל
נלב"ע ג' אייר תשפ"ו

••
 מירב אדל 

בת שר שלום
נלב"ע ז' סיון תשפ"ו

••
 האשה הצדקנית

דורה בת אסתר ע"ה
נלב"ע י"ט תשרי תשפ"ו

••
 עובד ה' ומזכה הרבים

 רבי בנימין בן חביבה 
יוספה שרה שרוגו זצ"ל 

נלב"ע י"ג טבת תשפ״ו

••
ת.נ.צ.ב.ה.

ברכות וישועות

 ברוך צבי ניסים 
בן שושנה לאה 

להצלחה גדולה בכל עסקיו בקרוב

••
 חיים דוד בן עטיא 

 וזוגתו 
צביה רחל בת רבקה 
שיזכו להצלחה וברכה בלא גבול ומדה 

פרנסה בשפע מתוך הרחבת הדעת וימלא 
ה' כל משאלות לבם לטובה

••
מרדכי בן רחל

לישועה והצלחה בכל העניינים בריאות 
איתנה פרנסה בשפע מתוך מנוחת 

הגוף והנפש בלי שום הפרעות ורדיפות 
ושיתבשר בשורות טובות בקרוב ממש

••
 משה שלום יצחק 
 בן יעקב זאב ושרה 

דבורה
לבריאות איתנה שמחה, נחת והצלחה בכל
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l’intera Torà nella nostra casa. 
Quando Moshe dichiarò che anche un mantello fatto interamente di 

lana blu è obbligato ad avere un filo di lana blu nei suoi tzitzit, e che 
persino una casa piena di libri di scritture sacre è obbligata ad avere una 
Mezuzà sugli stipiti delle sue porte, Korach affermò che questo dimostrava 
che Moshe non comprendeva correttamente i dettagli di ciò che Hashem 
gli comandava. In questa prospettiva, Korach intendeva convincere i 
suoi compagni Ebrei che anche riguardo la nomina di Elitzafan, Moshe 
aveva male interpretato l’intenzione di Hashem, perché era ovviamente 
molto più adeguato che fosse lui, Korach, ad essere il principe dei figli 
di Kehat. � זרע שמשון פרשתנו אות א

Cosa riguardava davvero la gelosia  
di Korach

La parasha inizia con Korach che riunisce un’ assemblea per 
andare contro Moshe e Aharon e ci dice cosi:

י כָל הָעֵדָה  אמְרוּ אֲלֵהֶם רַב לָכֶם כִּ ה וְעַל אַהֲרֹן וַיֹּ הֲלוּ עַל מֹשֶׁ קָּ וַיִּ
אוּ עַל קְהַל ה' )טז ז(: ׂ תְנַשְּ ים וּבְתוֹכָם ה' וּמַדּוּעַ תִּ ם קְדֹשִׁ לָּ כֻּ

Essi si associarono contro Moshe e Aharon, e dissero loro: «troppo 
[onore vi siete presi] per voi! dal momento che tutta l’assemblea 
[è composta da uomini che] sono tutti consacrati e l’Eterno è in 
mezzo a loro, perchè voi vi siete elevate al di sopra dell’assemblea 
dell’Eterno? »

Dopo che la terra si aprì e divoro Korach e la sua famiglia, e il fuoco 
scoppiò e brucio i seguaci di Korach, gli Ebrei si lamentarono con Moshe 
e Aharon dicendogli che erano stati loro a causare la morte di Korach 
e i suoi uomini. Come punizione per queste accuse, una piaga dilagò e 
uccise molti Ebrei. A seguito delle lamentale degli Ebrei e la successive 
piaga, Hashem decise di dimostrare agli Ebrei che non erano stati Moshe 
e Aharon ad auto-scegliersi, ma bensì è stato Lui, Hashem, a sceglierli, 
e così commandò a Moshe quanto segue.

דַּבֵּר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְקַח מֵאִתָּם מַטֶּה מַטֶּה לְבֵית אָב מֵאֵת כָּל נְשִׂיאֵהֶם 
לְבֵית אֲבֹתָם שְׁנֵים עָשָׂר מַטּוֹת אִישׁ אֶת שְׁמוֹ תִּכְתֹּב עַל מַטֵּהוּ וְאֵת שֵׁם 
אַהֲרֹן תִּכְתֹּב עַל מַטֵּה לֵוִי כִּי מַטֶּה אֶחָד לְרֹאשׁ בֵּית אֲבוֹתָיו וְהִנַּחְתָּם בְּאֹהֶל 
מוֹעֵד לִפְנֵי הָעֵדוּת אֲשֶׁר אִוָּעֵד לָכֶם שָׁמָּה וְהָיָה הָאִישׁ אֲשֶׁר אֶבְחַר בּוֹ מַטֵּהוּ 
יִפְרָח וַהֲשִׁכּתִֹי מֵעָלַי אֶת תְּלֻנּוֹת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר הֵם מַלִּינִם עֲלֵיכֶם וַיְדַבֵּר 
מֹשֶׁה אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וַיִּתְּנוּ אֵלָיו כָּל נְשִׂיאֵיהֶם מַטֶּה לְנָשִׂיא אֶחָד מַטֶּה 
לְנָשִׂיא אֶחָד לְבֵית אֲבֹתָם שְׁנֵים עָשָׂר מַטּוֹת וּמַטֵּה אַהֲרֹן בְּתוֹךְ מַטּוֹתָם 
וַיַּנַּח מֹשֶׁה אֶת הַמַּטֹּת לִפְנֵי ה' בְּאֹהֶל הָעֵדֻת וַיְהִי מִמָּחֳרָת וַיָּבֹא מֹשֶׁה אֶל 
אֹהֶל הָעֵדוּת וְהִנֵּה פָּרַח מַטֵּה אַהֲרֹן לְבֵית לֵוִי וַיֹּצֵא פֶרַח וַיָּצֵץ צִיץ וַיִּגְמֹל 

שְׁקֵדִים )במדבר טז יז-כג(: 

«Parla ai figli di Israele e fatti consegnare [da loro, dai loro capi], 
secondo il loro casato paterno, un bastone per ciascun casato paterno, 
dodici bastoni [in tutto]; scriverai il nome di ciascuno sul suo bastone. Il 
nome di Aharon lo scriverai sul bastone di Levi perchè un solo bastone 
[è sufficiente] a rappresentare il loro casato paterno, quindi [i bastoni] 
li metterai nella tenda del convegno, dinanzi alla Testimonianza, 
proprio nel luogo dove Io Mi incontro con voi. Accadrà che il bastone 
di colui che Io avrò scelto germoglierà e [così], per quanto mi riguarda, 

avrò placato le lamentele dei figli di Israele, [quelle] che essi fanno 
contro di voi. » Moshe parlò ai figli di Israele e tutti I loro capi gli 
consegnarono un bastone, un bastone per ciascuno di loro; dodici 
bastoni, secondo il loro casato paterno, e il bastone di Aharon si 
trovava in mezzo ai loro bastoni. Moshe lasciò I bastoni nella tenda 
della Testimonianza, dinanzi all’Eterno. All’indomani Moshe si recò 
alla tenda della testimonianza, ed ecco che il bastone di Aharon, della 
tribù di Levi, aveva germogliato, prodotto gemme e fatto maturare 
mando le. (Bamidbar cap. 17, versetti 17-23)

 Il Sefer Zera Barech cita un Midrash che racconta che i germogli stavano 
a significare la scelta di Hashem riguardo ai figli di Aharon, mentre le 
gemme simboleggiavano la scelta di Hashem riguardo Aharon stesso. 
Questo sembrerebbe superfluo, perche non troviamo una argomentazione 
di Korach nei confronti dei figli di Aharon ma bensì solo nei confronti di 
Aharon stesso, percui confermare solo lo status di Aharon sarebbe stato 
sufficiente. Inoltre, anche se avessimo percepito le argomentazioni di 
Korach come essere anche contro i figli di Aharon, tuttavia sembrerebbe 
fuori luogo confermare lo status dei figli di Aharon ancora prima di 
confermare lo status di Aharon stesso, poichè tutto ciò che Korach 
contestava riguardava Aharon in persona.

•  •  •
Possiamo dedurre che c’era una differenza sostanziale tra ciò che 

Korach vedeva come ‘Moshe sta prendendo la regalita per se’ e ‘Moshe 
sta prendendo la regalita per suo fratello Aharon’. Poiche riguardo la 
regalità, si trasmette di padre in figlio solo nella tribù di Yehuda. La 
regalità di ogni altra tribù non è ereditaria, e così il potere passerebbe 
al figlio del re solo se ne è capace e meritevole. Quindi, quando Moshe 
‘prese la regalità per se stesso’, non era l’ereditarietà della regalità che aveva 
preso, ma bensì aveva preso la regalità solo per se stesso, poichè suo figlio 
avrebbe avuto bisogno di guadagnarsela da zero se avesse voluto essere il 
successore di suo padre. Ma riguardo la kehuna (il sacerdozio) non è così, 
poichè la kehuna è decisamente tramandata da padre in figlio  e viene 
conseguentemente ereditata. Un Kohen non ha bisogno di conquistarsi 
la kehuna nuovamente, ma se suo padre è un Kohen allora anche lui sarà 
kohen. Percui, quando Moshe scelse il sacerdozio per Aharon, non era solo 
Aharon a cui stava dando la kehuna, la stava invece dando essenzialmente 
a tutte le future generazioni discendenti da Aharon.

•  •  •
Possiamo quindi spiegare che l’invidia di Korach non riguardava molto 

la regalità e il sacerdizio che Moshe prese per se stesso e per suo fratello 
Aharon. Ciò che riguardava davvero la sua invidia era l’ereditarietà del 
sacerdozio che Moshe aveva dato ad Aharon; ciò era qualcosa che rese 
Korach molto geloso. Così, nonostante Korach  non avesse esplicitamente 
menzionato i figli di Aharon, tuttavia era predominantemente l’ereditare 
la kehuna da parte dei figli di Aharon di cui Korach si lamentava, e che lo 
portò a fare ciò che fece. Di conseguenza, quando Hashem volle confutare 
l’argomentazione di Korach, infierì in modo specifico riguardo i figli di 
Aharon  (per l’essere stati scelti per la kehuna), ancora prima di dimostrare 
di aver scelto Aharon stesso per la kehuna, poichè erano di fatto i figli 
di Aharon ciò che aveva scatenato la gelosia di Korach principalmente.
�  זרע שמשון פרשתנו אות ב
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